®258 H2y

2008 % 6 A Journal of Hebei University of

ok T B K % ¥ #

G & B %2

Engineering (Social Science

Vol. 256 No.2

Edition) Jun, 2008

r BRI A R

EXEF #
(AL T8 K% JC¥6e, W4t HE#E 056038)

[ BIEIHFOEAABRABEFTHARALTANSL ANMLARRERIN BT HF LS
HENTRASL— AR THERFATER, BFRFHBN PRI TIARE TR EN DB OAHE

B, RENHRETHFRETARNRLLZ,
[XBRFEFXKE; TEH; B8, KFTE

[h@Aa#E] H311.9 [XHIFRIBEBIA [XERS]1673—9477(2008)02—0112—02

B 8 — 4 A — ¥ B (pronunciation is just like a per-
son’s face) , MERFNBTLLERE R BHFRELIWHEE
¥R, XAFEMRBTEENF-IREBEEIENEESE, 44
FIF MBI AT E G BB REIE T B AR IR EIFK
FTHE—ERE. CEZLEEYHIABRMIANZRABE. 15
HHEFEBILIARORE FEAZRENET HEBILNE
BLREYU. BISATFRMEZTTE. FEARR, RELKEHN
A BEFEAESLHTE. HEXREFTHEN—KREK,
EREBFEIP MR EENEMAACRBEEBTNE,

— EEEENEHN

KFEEFRBERNEC V2 ENERMLBR. EANER
FERRNBREEFNBERANAR, FEEELEIMES
EERBENRET BRANAR BANIE. EX LB ERER
KEEFGEANR . REBEHATXR. BELXRA¥I¥E
MEBERNREEST ER.ERECHTMEEN.

ZEEEFNEA

ERWG¥EERBERRBEET . EANEBRIEEE
FWENEN. RTEENFIEBRARS . EMEENRET
L.
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(S BEPLAREEFEEERERR

EMEER¥RETETWRRAMIA, BEF.EBTE.
BEUNEER FTEASE L EERNBESBESIER¥—F4H
2HEEMER, FHAHMARNIRPEESIE¥ERER
B, BRAREREE B FWEERR, NKES— LB,
Z—-HLBE, WRHILAHNELHHEB RNEREH—
ERAKHAFRABBXEERRE. LUEITEZHBIHEEN
(RIBBEHRIP B—REENTIE4EERETHN -1
ABEEN EF.HEH) BT - HEMRIE banana R FB
EEMEEY. Banana[ bsna:no ] R XBAEHMNEET. AT
IREREFSIRES—IAE=AENLEZLE 28
EEEABMEE, YBMNECRE=FAERREANE, X
BAR%*BL2ZAEREERL AN EZR SR TES
WEEH . AHEETMTMNERNAETERITNERERS
ERH, EmRAREAREMBRE dictionaryGZ B3 3LH M F
T EEESF-ITEYD) . EEERERA¥LIRBELER
WIEEF AL AEVE. NEESEFE—ITHE-AF
VHESZEAEHAR . ATUER, RMNEMHTFE
BE.FR—MFERE MIMNERXIEERSRED.
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BEBER¥ BNERFREAEBRERANETIAMARR
GRS R HIPAEE WS ETRN . — R LB m
TRFIIHFHER HE—-AR¥ERACHITAET, ik
HibFERER BMELFEREPHOBERA BB REER
RE BREFBR(ARAFANMELERT . HBATARE
EREHFEER. kB FEERTERNEI P, ELER
MERBREBEN BRFE- LGB ERNEEEL. FFUE
ANELR. IHBEENRAE REREELERRIBS
“BRXC BREE"NOE BAYHMFAENRELAMAC
TEMKKJLPER T —X—BEHBER. HIAETRGE
ENHBRFENIBTRBERANAFENEETFAS, B
HERFE#HER.

ATEBRREHFARFENKR TUELH &R
FREMEOS . JE EFERAN-—TRESA. BEFH

(DDEEKRFSERF REYEFERE

HTREBERALEESH, FUZEPFERREOF
B AR . BN UL E S 6 M X B A R E KM B, MRS
FREMELEETPFE-—LARHOTRE, ERFRHE
B kALEEMNFEE LEER, FIAFENEEETFABR
HEHRE_REGRNZET, KBIEERATILE, U
FENEBETRBARBLANE. LUK . HELIBFLH

C&BB) B RIRE, K B WIRS WAL I B9 A A R P B R A

like/ laik/#1 Nike/naik/, AR R B DUE P M A189/1//n/ R
A5r B U 4 95 (/niu/ /nai/) B B 88 & 3R (/liv//1ai/) .
(K FEBIRE,E M (/lao//shi/) W& (/lao//si/) » B b
W EE P shake & M sake, 0% iR (/chi//fan/) i B (/ci//
fan/), B b & R ¥ B P chair & Bl/tsai E/. BT LA, & 05X M 8L
. RNV EEMEEAESLIEFTFREBEYENEOF , REE
BN EEEERBARYN.
YAEKFHBEFRFRSERBEPHME. aEEER
EHNR%EESREAE. AEREERNEEZT I BELMF
ZERBAA BEERRAGE. yTHEFERFHRERAD
BEHFOSH P TLUEERESRETE /A4, BREATY
UHBRESNR¥EEMREARERE, BETENRER—
iR, BT . BEHFNFA¥LRBMEF, BERZ/14E
EH . BEBEAKF. X REEREEORLBINERKE
BEHMHE N ERNERETR T X EBFEBRELFNFE %R
ABIREHZP FFANNEREBC. TRIEAIFHEF %
RT3 AR RBETF.
BEENFAXAEFEIRLOE,. LRAMEAT AR YA
BEAACHES WX IBFENEEHMBEE. X8

[EEMAIEXRFE979—), B, WKL A BB BRI ZBEEFTLE.
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EXRE -BERFETEENHTT

113

MABKFRESAETREFN. HEEXAESRABHNRE
MK BB BT EZA R, AT A S ARBITH
KIS NBEAR, FEERIACHES,  UABI RERFHK
55 %3 T 4B BE 47 09 [ 2 4 S L i B S ARl WA i 4R b K
WHM/IRREZEREL Fifi—%., STFETERRESHE
2L UM LA EBHFE IR ] B i R B b R AR 4 R
MERR . FEHEELRRREGKEK.
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BAEEHMRETRENEIBEFTHHE, MiZE. %5
O4%, BEOMMTE2IEENBERE, EXRREHRF.
—RETFTETRBE-MRBEXE—FR ALERESE.H
FHSEOSTEENK—FERRGE R, A ERFLEET
BERMAS: _RENSZENETITRLSHETHENIAR
WREELREL NMEREITBPRERR . BEABNE
B, 0.4 04 Peter Piper picked a peck of pickled peppers.
ELRBEETERFRTRESK . AEIHFHRLARE. &
HRE—IMPXEERGRHENSIBACH BN K"
BEWVE, H—ITRIE2LEBOAERE KHERTETA.
B UL, 26 06 WOR B B b RE I, BT DA 3R — 04 % 18] 88 9 5248 #04)
F. M AAHARAERNNERRE SAHRETRNT A
F. TEZEHBEIRMNRBFETER IRRLAHNETRER
EHMZ—,

(MEEE*¥RESRBEREGFENTRE

BEHFNEEHRETETEINEKRMEREEIN
2NBEF, RATLUHTEAKENETREETRBEARIERK
AE-1T4#HRBRE AHEREZERGFRBATRE.
FUS*FEMRBRBFEE —SNFE. MRODEAER
ZAARIRE—-FRE—FEHARBETREB AB_EHF
BOEEEMTUFRAMBSEE, NRAELHEEHTRE
WY, S RAIUEERESFEHAEREF, RAAEST S
MBI,

()R EHFEERE

LW RENE NEERELEHFIADNEELES, ML
HREEREL. WA FAENGHERES. IEETFEREEK,
REFFEBEX, BELEEHNERRE FANMREER ., B
AR MEAMACHIERENES, BEEFTFARHRES
EMG. FERET L NEERMMT OEERX RHET %24

MEE NDEFEANEARE E— L 5RiELLEXMTL
FUEHREENERR T OAT LM, R EERE
HEXFRETHFHER.

mEUERHERR

(DEEFEIR-FREEHHFER

BN ZE Gerald Kelly #9 % &+ 4 B 89 : Drilling, repetition
and association sounds with ideas: on page 38— 39 are some (oc-
casionally light — hearted) suggestion to help students associate
sounds with particular ideas , which , for most learners , will
make them easier to remember. Here is the suggestion for the
sound / E/ : “the ¢ Friday afternoon’ sound, Relax your whole
body, slump your shoulder, relax your face and mouth, and say
/ E/, as though completely exhausted”

Gerald Kelly BEFHESRERRZTEX, EBMRNE
FHRA-TFEBRER.MBAK, IFRRR—-BHBETHED
k.

(DEEHFPRUTEZRANREENAE

EHESBRFTURLBRENXE LMK EHEREEZ
ERMAHSEHXE, SXR - EEHHE, ACKEHH
B RHEXMBRELNETENRBRERDN. RTEZ
S BNEEZEEMERN, K-SR RETGF.BE, L0
VOA.BBC %, RAW BHREN . AH TR HIREN,

B2, BEEHEPEGEHAMEEERERNFHHHET,
RMNbAFESIRMOEITRESREXLIFEXEIETHT
Bl —ER, B—-KlK.
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On English pronunciation teaching in college

WANG Da—liang, LI Jing _
(College of Arts, Hebei University of Engineering, Handan 056038, China)

Abstract: Pronunciation teaching is becoming more and more important in English— teaching in college and we
have realized that pronunciation teaching is one of the most important part in English—teaching. This thesis
will introduce the importance of pronunciation teaching, the purpose and the emphases of pronunciation teach-
ing and the difficulties we are facing in pronunciation teaching. At the end of the thesis, some suggestion and

prediction is added.
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